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Appendix 1: Sample of Reflective Journal Guidelines

Part I Demographic Survey Questions:

1. How old are you?

2. Which part are you from in Thailand?

3. What is the language you use to communicate in your place of origin?

Part II Questions related to new place adaptation (experience at the first

year)

1. What is the reason you chose Tadris Bahasa Inggris at IAIN Kendari as the

place to study?

2. How did you know about IAIN Kendari?

3. Did you find out about Kendari and South East Sulawesi before coming here?

Part III. Questions related to problems you experienced during your field

teaching practice

1. Which school were you assigned?

2. How did you feel as a Thai pre-service teacher when teaching English in

Indonesian classroom?

3. What were the things you prepared before teaching English in Indonesian

classroom?

4. At the first time you entered the class, what was in your mind about Indonesian

students’ reaction who you would teach English with your Thai accent?
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5. When teaching English in the class, did you find any difficulties of problems

with the students? What were they?

6. How did you cope with the problems with the students?

7. When teaching English in the class, did you find any difficulties of problems

with the classroom management? What were they?

8. How did you cope with the problems with the classroom management?

9. Did you find any difficulties of problems with your mentor teacher? What were

they?

10. How did you cope with the problems with the mentor teacher?

Appendix 2: Sample of Interview Guidelines

Part I Demographic Survey Questions:

1. How old are you?

2. Which part are you from in Thailand?

3. What is the language you use to communicate in your place of origin?

Part II Questions related to new place adaptation (experience at the first

year)

1. What is the reason you chose Tadris Bahasa Inggris at IAIN Kendari as the

place to study?

2. How did you know about IAIN Kendari?



54

3. Did you find out about Kendari and South East Sulawesi before coming here?

Part III. Questions related to problems you experienced during your field

teaching practice

1. Which school were you assigned?

2. How did you feel as a Thai pre-service teacher when teaching English in

Indonesian classroom?

3. What were the things you prepared before teaching English in Indonesian

classroom?

4. At the first time you entered the class, what was in your mind about Indonesian

students’ reaction who you would teach English with your Thai accent?

5. When teaching English in the class, did you find any difficulties of problems

with the students? What were they?

6. How did you cope with the problems with the students?

7. When teaching English in the class, did you find any difficulties of problems

with the classroom management? What were they?

8. How did you cope with the problems with the classroom management?

9. Did you find any difficulties of problems with your mentor teacher? What were

they?

10. How did you cope with the problems with the mentor teacher?

These questions will be asked to certain participants whose data from

reflective journal is still considered not enough to be analyzed.
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Appendix 3: The Answers of Thai Language

สวนที่ 2 คาํถามเกีย่วกบัการปรบัสถานทีใ่หม (ประสบการณในปแรก)

รายชื่

อผูเข

ารวม

โรงเ

รียน

ที่สอ

น

อะไรคอืเหตผุลของคณุในการเลอืกเรียนเอ

กภาษาองักฤษที่ IAIN Kendari

เปนสถานทีเ่รียนของคณุ?

คณุรูจกัไดอยางไรเกีย่วกบั IAIN

Kendari?

คณุรูเกีย่วกบัเมือง Kendari

จังหวดัสลุาเวสตีะวนัออกเฉีย

งใต

ประเทศอนิโดนเีซียมากอนห

รือไหม?

PST1 SM

AN

9

Ken

dari

เหตุผลคือ

เพราะอยากจะเกงภาษาอังกฤษเพ่ือท่ีจะได

สนทนากับชาวตางชาติ

และอีกเหตุผลหน่ึงคือ

ภาษาอังกฤษเปนภาษาหลกัท่ีใชในการสือ

สารของท่ัวโลก

รูจักในนามสถานทูต. ไมเคยรูจักมากอน

PST2 MTs

N 1

เหตุผลแรกคือ

ภาษาอังกฤษสามารถใชส่ือสารไดท่ัวโลก

หนูรุจัก IAIN Kendari

จากอาจารยทานหน่ึงท่ีมีนามวา

ไมเลยคะ

เพราะตอนท่ีรุวาเรียนติดท่ีน่ีก็
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Ken

dari

แตประเด็นสําคัญท่ีเลือกเรียนในมหาลัยแห

งน้ีก็คือ

ถึงจะเรียนภาคสามัญแตก็มีภาคศาสนาควบ

คูอยูดวย

นายฮาซัน ดาตู.

แตตอนน้ันไมไดรุลึกอะไรมาก,

แตแครุวา มหาลัย IAIN Kendari

เปนมหาลัยหน่ึงท่ีสอนสามัญควบคูศาสน

า.

ประมาณสามวันกอนจะมาเล

ยไมไดมีเวลาหาขอมูลเร่ืองเก่ี

ยวกับประเทศเกินดารีกอนจะ

มา

PST3 MTs

N 1

Kon

da

เพราะภาษาอังกฤษเปนภาษาท่ีคนสวนให

ญใชในการติดตอส่ือสารกัน

ไมวาจะเปนการสนทนาระหวางบุคคลหรือ

การติดตอเพ่ือทําธุรกิจ

มหาลัยแรกท่ีผมคิดจะเรียนคือมหาลัยแถว

ชวาของอินโดนีเซียเพราะใกลกับหมูบานภ

าษา ( ปาเร )

แตผมไมสามารถเลือกมหาลัยไดและไดมีโ

อกาสเรียนท่ีมหาลัยทีน้ีซ่ึงมันก็เปนส่ิงท่ีดีเพ

ราะเปนมหาลัยท่ีมีการสอนศาสนาดวย

ผมรูจักมหาลัยน้ีตอนท่ีผมไดมาถึงท่ีมหา

ลัยน้ีและไดติดตอส่ือสารกับรุนพ่ีท่ีอยูท่ีน้ี

กอนและไดสอบถามเก่ียวกับมหาลัยน้ี

ไมเคยรูจักมากอน

PST4 MTs เหตุผลของฉันคือการแสวงหาความรูในข ฉันรูจากองคกรศิษยเกาไทย – ฉันไมรูมากอน
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N 2

Ken

dari

ณะท่ีแสวงหาประสบการณท่ีน่ี อินโดนีเซีย

PST5 SM

KN

2

Ken

dari

เพราะภาษาอังกฤษเปนภาษาหลักท่ีใชในก

ารส่ือสารของท่ัวโลก

ไมเคยรูจักมากอน ไมเคยรูจักมากอน

สวนที่ 3 คาํถามเกีย่วกบัปญหาทีค่ณุพบระหวางการฝกสอนภาคสนาม

ตัง้แต (1-10 )

คาํถาม PST1 PST2 PST3 PST4 PST5

1. โรงเรยีนทีค่ณุไดฝกสอน

มชีือ่วาอะไร?

SMAN 9 Kendari MTsN 1

Kendari

MTsN 1 Konda MTsN 2 Kendari SMKN 2 Kendari

2. รูสึกไมม่ันใจในตัว ตอนเเรกก็มีควา ส่ิงแรกท่ีผมไดสัม ฉันรูสึกประหมาแ มีความสุขมากๆ
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คณุมคีวามรูสกึอยางไรในก

ารสอนภาษาองักฤษกบันกั

นกัเรียนที่เปนชาวอนิโดนเี

ซียในฐานะทีเ่ปนนกัศกึษา

ฝกสอนไทย?

เองและรูสึกวาพอ

พูดออกมาแลวนักเ

รียนจะไมเขาใจใ

นภาษาของเรา

มรุสึกตื่นเตนมาก

เพราะเปนพ้ืนท่ีแ

รกก็วาไดกับการ

ท่ีไดลองฝกสอน

ภาษาอังกฤษใน

พ้ืนท่ีของอินโดนี

เซีย

ซ่ึงนักเรียนก็จะเ

ปนชาวอินโดนีเ

ซียท้ังส้ินรวมถึง

บุคลากรและเพ่ือ

นรวมฝกสอนใน

ร่ัวโรงเรียนน้ันด

วย.

พอเวลาผานไปสั

กระยะหน่ึงความ

ผัสคือความนารัก

ของนักเรียนและไ

ดรูหลายๆอยางจา

กโรงเรียนและจาก

นักเรียนเองดวย

การสอนของผมมี

ความตื่นเตนเพรา

ะไมรูวาการสอนแ

บบไหนจะทําใหนั

กเรียนเขาใจกับภ

าษาท่ีเราใช

และเขาใจในบทเรี

ยนท่ีสอน

ละตลกเม่ือสอนภา

ษาอังกฤษในชั้นเรี

ยนคร้ังแรก

ดีใจท่ีไดเห็นรอยย้ิ

มของเด็กๆ และ

ดีใจท่ีไดแบงปนค

วามรุเล็กๆนอยๆ

ไหกับพวกเขา
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รูสึกน้ันก็ไดเปลี่ย

นไป

ดวยท่ีวาตอนแร

กตื่นเตนมากก็ก

ลายเปนชิวๆนิด

หน่ึง..

แตก็ยังมีความกัง

วลเล็กนอยกับเร่ื

องของภาษา..

3.

คณุไดเตรยีมความพรอมอะ

ไรบาง

กอนทีจ่ะไปสอนภาษาองักฤ

ษกบันกัเรยีนทีเ่ปนนกัเรียน

อินโดนเีซีย?

เตรียมพรอมดวยก

ารบททวน

คําศัพทภาษาอังก

ฤษและ

คําศัพทภาษาอินโ

ดนีเซีย

และจะอานหนังสือ

ประการแรกคือเ

ตรียมในเร่ืองขอ

งภาษาอินโดนีเซี

ย.

ทุกคร้ังท่ีหาขอมู

ลการสอนก็จะหา

ท้ังสองภาษาควบ

การเตรียมตัวของ

ผมคือการฝกการ

พูดดวยตนเองกอ

นท่ีบานกอนท่ีจะไ

ปสอนภาษาอังกฤ

ษใหกับนักเรียนแ

ละทํามีเดียเพิ่มเติ

ฉันเตรียมส่ือการส

อน

เตรียมตัวและจิตใ

จ

ฉันมีความพรอมท

างดานอุปกรณกา

รสอนแลพส่ือตางๆ

และพรอมทางดาน

จิตใจ
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ทําความเขาใจกับ

เน้ือท่ีจะสอน

และท่ีสําคัญคือ

ดวยความท่ีเราเป

นคนขี้อายมาก

ไมกลาเเสดงออก

ความเตรียมพรอม

ก็จะมากไปหนอย

และหลายวันหนอ

ย

กวาท่ีจะทําใจได

คูไปดวยกัน คือ

อังกฤษกับอินโด,

แตบางคร้ังก็จะห

าในแบบท่ีเปนภ

าษาไทยไปดวย.

ประการท่ีสองก็จ

ะเตรียมในเร่ืองข

องวัฒธรรม

ของประเทศเขาเ

ล็กนอย..

มเพื่อนจะใหนักเรี

ยนเขาใจไดงายขึ้

น.

4.

เมื่อคณุเขาหองเรียนครัง้แร

ก

คณุมคีวามคดิเหน็อยางไรเ

กีย่วกบันกัเรียนอนิโดนเีซยี

รูสึกกังวลใจกับภา

ษาของตัวเองและ

สําเนียงของตัวเอง

กลัววาพอพูดออก

มานักเรียนจะไมเ

เม่ือเขาหองเรียน

คร้ังแรกก็รุสึกมีค

วามกังวลเล็กนอ

ย,

กังวลในเร่ืองขอ

ส่ิงแรกท่ีตระหนัก

คือการพูดของตัว

ผมเองวานักเรียน

จะเขาใจกับภาษา

ท่ีผมใชหรือไม

บางคร้ังพวกเขาไ

มเขาใจท่ีฉันพูด

แตเม่ือฉันทวนซํ้า

หลายๆ คร้ัง

พวกเขาก็เขาใจ

ใช,

ฉันใชภาษาอังกฤ

ษท่ีมีสําเนียงไทยเ

พ่ือทําการฝกสอน

ในคร้ังน้ี
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ทีค่ณุจะสอนภาษาองักฤษใ

หกบัพวกเขา

โดยทีค่ณุมสีาํเนียงไทยใน

การสอน

ขาใจในสําเนียงข

องเรา

งภาษาเพราะกลั

ววานักเรียนจะไ

มเขาใจ,

ย่ิงเราจะออกสําเ

นียงไทยสะดวย.

แตท่ีไหนได

เม่ือไดสัมผัสแลว

(ไดสอนจิง)

ปรากฏวา

เด็กนักเรียนหอง

น้ันใชภาษอินโด

ในการเรียนวิชา

ภาษาอังกฤษ

90%.

ความแตกตางของ

สําเนียงไมใชปญ

หาหลักเพราะควา

มแตกตางน้ันไมเห

มือนใคร

อีกท้ังยังฉันยังสอ

นเก่ียวกับการสะก

ดตัว ABC ไหม

ไหกับพวกเขาอีก

ดวย

5.

เมื่อคณุกาํลงัสอนในหองเรี
พอบอยมาก

คุยกัน

ปญหาแรกคือ

นักเรียนสวนให

การท่ีผมภาษาอิน

โดนีเซียนักเรียนจ

พวกเขาไมเขาใจเ

น้ือหา

ตลอดระยะเวลา

45 วัน
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ยน

คณุพบปณหาอะไรกบันกัเรี

ยนในหอง? อะไรบาง?

ไมสนใจเรียน

เลนโทรศัพท

กินขน ทะเลาะกัน

ญไมยอมพูดภาษ

าอังกฤษท้ัง ๆ

ท่ีเปนภาควิชาข

องภาษาอังกฤษ,

อาจดวยท่ีดอยใ

นดานของคําศัพ

ทภาษาอังกฤษ.

ปญหาท่ีสองคือ

อยูเปนแกง

และไมยอมชวย

ผูท่ีดอยกวา.

ะมีความเขาใจมา

กกวาการใชภาษา

อังกฤษ

เพราะผมคิดวากา

รใชภาษาอังกฤษใ

นการส่ือสารในหอ

งจะทําใหนักเรียน

ซึมซับกับภาษาอัง

กฤษมากขึ้น

แตนักเรียนท่ีโรงเรี

ยนท่ีผมสอนนักเรี

ยนจะไมเขาใจกับ

การท่ีผมใชภาษา

อังกฤษ

อาจจะมีแค 2%

ท่ีจับใจความไดเม่ื

ฉันคิดวาวัสดุบางอ

ยางยากเกินไปสํา

หรับพวกเขา

ในการทําการฝกส

อนในโรงเรียน

ฉันไดเห็นถึงความ

แตกตางระหวางเด็

กๆท่ีไทย

กับท่ีอินโดนีเซีย

เพราะเด็กๆท่ีน่ีจะมี

ความกลาแสดงออ

กมากกวา

และไหวพริบของเ

ด็กๆ อีกดวย

และเด็กๆ แตเด็กๆ

จะไมคอยชอบไห

ส่ังงานสักเทาไหร

พวกเขาชอบไหส่ัง

งานในหองเรียนม
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อผมใชภาษาอังก

ฤษ

ากกวาและสงงาน

ในเวลาหมดคาบ

6.

เมื่อคณุพบปณหาของนกัเรี

ยน

คณุจะจดัการกบันกัเรยีนได

อยางไร

เลือกท่ีจะเงียบและ

มองท่ีนักเรียน

การท่ีเราเงียบจะ

ทําใหนักเรียนสนใ

จเราไดมากขึ้นแล

ะนักเรียนรูวาคุณค

รูกําลังไมพอใจกับ

นักเรียน

ประการแรก ทุก

ๆคาบกอนเขาเร่ื

องเรียนเราในฐา

นะครูฝกสอนก็จ

ะใหคําศัพทแลว

กลับไปทอง.

ประการท่ีสองทุก

คร้ังท่ีเขาคาบขอ

งวิชาภาษาอังกฤ

ษเราจะจัดเรียนแ

บบกลุมเพ่ือใหค

นท่ีเกงกวาไดสอ

นเพ่ือนคนอ่ืน

ๆดวย

ส่ิงแรกท่ีผมทําคือ

ผมจะคอยๆพูดโด

ยการพูดภาษาอิน

โดนีเซียและสลับกั

บภาษาอังกฤษเพ่ือ

ใหนักเรียนไดฝก

ฝนการฟงของนักเ

รียน

และจะพยายามอธิ

บายโดยการใชรูป

ภาพหรือส่ือตางๆ

ท่ีจะทําใหนักเรียน

เขาใจไดมากขึ้น

ขอใหพวกเขาน่ังล

งและเงียบ

ไมมี



64

7.

เมื่อคณุกาํลงัสอนในหองเรี

ยน

คณุพบปณหาเกีย่วกบัการจั

ดการหองเรียนหรอืไหม?

อะไรบาง?

พอบอยมากทุกคา

บท่ีเขาสอน เชน

เวลาจัดกลุม

จัดโตะ

กลิ่นท่ีไมอํานวยค

วามสะดวกในการ

สอน

เวลาเขาสอนนักเรี

ยนมักจะไมเขาตร

งตอเวลา

เขาหองเรียนชา

โกหกวาธุระ (

เขาหองนํ้า )

มีคะ. ไฟฟาเสีย,

ไมมีพัดลม,

แลวจะมีขูดขีดเขี

ยนท่ีเพดาน.

ในหองเรียนอาจจ

ะมีการระบายอาก

าศท่ีนอยไปและอา

กาศไมคอยถายเท

จากในหองสูภาย

นองหองเรียน

ไมมี ไมมี

8.

คณุจะแกปณหาเกีย่วกบักา

รจดัการในหองเรยีนอยางไ

แกปญหาเก่ียวกับ

การจัดการในหอง

เรียนคือ

สวนในการแกไ

ข,

ในของไฟฟากับ

เราควรท่ีจะสรางห

องเรียนท่ีมีการถา

ยเทของอากาศใน

ไมมี ไมมี
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ร? พอเวลาจัดโตะจะเ

สียงดังมากทะเลาะ

กันบางเวลาจัด

วิธีตัดการคือ

ครูจะจัดโตะเองแล

ะใหนักเรียนมาน่ัง

ท่ีละคนกับท่ีของตั

วเอง

พอเวลาเขาสอนนั

กเรียนมักจะเขาช

า

ครูเลือกท่ีจะทําโท

ษดวยการ

เก็บขยะ หรือ

อธิบายท่ีไดเรียนม

า

พัดลมก็จะตองเรี

ยกชางมาซอม,

และในเร่ืองของเ

พดานสกปรกน้ัน

..

หนูก็จะผลงานข

องนักเรียนมาแป

ะไวเพ่ือใหดูดีขึ้น

และนักเรียนก็มี

กําลังใจในการเรี

ยนมากขึ้น

มากขึ้นอยางเชนส

รางประตูหนาตาง

ท่ีมีการถายเทของ

อากาศและจะทําใ

หนักเรียนรูสึกผอ

นคลายกับการเรีย

นมากขึ้น
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และโกหกวามีธุระ

ครูเลือกท่ีจะตามไ

ปดู

วานักเรียนมีธุระจ

ริงๆหรือแคโกหกเ

พือไปซ้ือขนมกิน

9.

คณุพบปณหากบัคณุครทูีป่

รกึษาของคณุหรอืไหม?

อะไรบาง?

ไม

เพราะครูท่ีปรึกษา

ใจดีและชวยเหลือ

เปนอยางดี

ปญหากับครูท่ีปรึ

กษาคือ

นางเปนคนท่ียุงม

าก

ไมคอยมีเวลาให

ไม,เพราะครูท่ีปรึก

ษาจะคอยแนะนําว

าควรท่ีจะเร่ิมจากไ

หนกอนและเปนส่ิง

ท่ีดีท่ีครูท่ีปรึกษาค

อยใหคําแนะนํากั

บนักศึกษาตางประ

เทศอยางผม

ฉันมีความเขาใจผิ

ดกับเขา

ไมมี

10.

คณุสามารถรบัมอืปณหากบั
รับมือปญหากับคุ

ณครูท่ีปรึกษาดวย

เม่ือตองการพบเ

จอ

ได,

เพราะคําแนะนําจ

ฉันมักจะพูดคุยกับ

เขา

สวนมากเขาจะไห

คําตอบ และ
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คณุครทูีป่รกึษาของคณุได

อยางไร?

การทําตามท่ีคุณค

รูมอบหมาย

พวกเราก็ตองทํา

นัดกันกอนสักสัป

ดาหหน่ึงกอนท่ีจ

ะเจอ,

และก็ตองยํ้าเสม

อ

เพราะนางเปนค

นขี้ลืม

ากครูท่ีปรึกษาจะ

ทําใหเราไดเขาใจ

อะไรหลายๆอยาง

และนําไปแกไขใ

ชเพ่ือการสอนใน

หองเรียน

เปนท่ีปรึกษาไดดีม

ากๆ

จึงไมคอยมีปญหา

สักเทาไหร.
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Appendex 4: The Answers of Indonesian Language

Part II Questions related to new place adaptation (experience at the first year)

Participants Assigned

School

What is the reason you chose

Tadris Bahasa Inggris at IAIN

Kendari as the place to study?

How did you know about IAIN

Kendari?

Did you find out about

Kendari and South East

Sulawesi before coming

here?

PST1 SMAN 9

Kendari

Alasannya adalah, saya mau

pintar berbahasa Inggris agar bisa

berkomunikasi dengan orang

Asing. Karena bahasa Inggris

adalah bahasa utama yang

digunakan untuk berkomunikasi

di seluruh dunia

Saya mengetahui IAIN Kendari

dari duta Thailand.

Saya belum tahu

sebelumnya.

PST2 MTsN 1

Kendari

Alasan pertama adalah, bahasa

Inggris dapat digunakan untuk

Saya mengetahui IAIN Kendari

dari salah satu guru dari Thailand

Saya tidak tahu sama sekali,

karena sekitar tiga hari
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berkomunikasi di seluruh dunia.

Tetapi poin penting saya memilih

belajar di universitas ini adalah

saya dapat mempelajari program

umum, dan juga mempelajari

program keagamaan.

yang bernama Hassan Khatu,

tetapi saya tidak tahu banyak

tentang kampus IAIN pada waktu

itu, yang saya tahu IAIN Kendari

adalah kampus yang mengajarkan

program umum dan juga

keagamaan.

sebelum berangkat ke

Kendari, saya baru

mendengar nama

tempatnya, jadi saya tidak

punya waktu untuk

mencaritahu mengenai

kampus dan kota tersebut

lebih detail. .

PST3 MTsN 1

Konda

Karena bahasa Inggris adalah

bahasa yang digunakan

kebanyakan orang untuk

berkomunikasi, baik untuk

percakapan, interpersonal, atau

transaksi bisnis. Awalnya, kampus

di Indonesia yang saya inginkan

adalah kampus di pulau Jawa

karena dekat dengan tempat

kursus Bahasa Inggris (Pare),

tetapi saya tidak bisa pilih

Saya bisa kenal kampus ini

setelah saya tiba di kampus,

kemudian saya mulai

berkomunikasi dengan para kakak

senior di sini dan saya juga tanya

tentang kampus ini lebih detail.

Saya tidak tahu sebelumnya
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kampus, dan akhirnya

berkesempatan untuk belajar di

kampus ini, hal baiknya adalah

kampus ini memiliki program

umum dan program keagamaan

juga.

PST4 MTsN 2

Kendari

Alasan saya adalah cari ilmu

sambil cari pengalaman di sini

Saya tahu dari organisasi alumni

Thailand – Indonesia

Saya tidak tahu sebelumnya.

PST5 SMKN 2

Kendari

Karena bahasa Inggris adalah

bahasa utama yang digunakan

untuk berkomunikasi di seluruh

dunia

Saya tidak tahu sebelumnya Saya tidak tahu sebelumnya.
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Part III. Questions related to problems you experienced during your field teaching practice

Questions PST1 PST2 PST3 PST4 PST5

1. Which school were you

assigned?

SMAN 9 Kendari MTsN 1

Kendari

MTsN 1 Konda MTsN 2

Kendari

SMKN 2

Kendari

2. How did you feel as a Thai

pre-service teacher when

teaching English in Indonesian

classroom?

Saya merasa tidak

percaya diri ketika

berbicara di depan

siswa, dan juga

ada perasaan takut

setiap kali

menjelaskan

kepada siswa,

saya kurang yakin

siswa mengerti

atau tidak dengan

apa yang saya

Awalnya saya

sangat senang

karena ini

pengalaman

pertama saya

bisa mengajar

bahasa Inggris

di Indonesia,

yang semuanya

adalah orang

Indonesia, baik

guru, staf dan

Kesan pertama

saya adalah

kelucuan para

siswa dan saya

dapat

pengalaman

banyak dari

sekolah dan

para siswa.

Saya merassa

ini adalah

pengalaman

Saya merasa

gugup dan

lucu.ketika

pertama kali

mengajar

Bahasa Inggris

di kelas.

Sangat senang

melihat

senyum anak-

anak dan

senang berbagi

sedikit

pengetahuan

kepada mereka.
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jelaskan. lain-lain. Tapi

saya masih

sedikit

khawatir

tentang

Bahasa,

perasaan saya

berubah, yang

sebelumnya

saya sangat

semangat,

setelah itu jadi

biasa saja.

menarik karena

saya tidak tahu

pengajaran

seperti apa

yang bisa

membuat siswa

paham Bahasa

Inggris dengan

aksen Thailand

yang saya

gunakan.

3. What were the things you

prepared before teaching English

in Indonesian classroom?

Persiapan saya

adalah menghafal

kosa kata dari

Bahasa Thailand

ke Inggris,

Indonesia ke

Hal pertama

saya

persiapkan

adalah Bahasa

Indonesia saya

harus bagus.

Persiapan saya

adalah banyak

berlatih

berbicara

sebelum

mengajar

Saya

mempersiapkan

materi yang

akan digunakan

untuk

mengajar,

Saya

mempersiapkan

bahan

pengajaran dan

berbagai

media. Dan
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Inggris, dan

Inggris ke

Indonesia. Saya

adalah orang yang

pemalu, jadi saya

harus

mempersiapkan

lebih detail dari

yang lain. Dan

membutuhkan

waktu yang cukup

lama.

Setiap kali saya

menyiapkan

materi saya

akan

mempelajari

penggunaan

Bahasa Inggris

dan Bahasa

Indonesia.

Namun

terkadang saya

juga mencari

materi

tambahan

berbahasa

Thailand. Dan

juga saya cari

ilmu tambahan

tentang

bahasa Inggris

kepada siswa

dan membuat

media yang

menarik agar

lebih mudah

dipahami oleh

siswa ketika

saya mengajar.

mempersiapkan

diri dan pikiran

saya.

siap secara

psikologis
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kebudayaan

Indonesia.

4, At the first time you entered

the class, what was in your mind

about Indonesian students’

reaction who you would teach

English with your Thai accent?

Saya merasa

kurang yakin

dengan aksen

saya, setelah

berbicara Bahasa

inggris dengan

aksen Thailand,

saya takut mereka

akan mengerti

atau tidak.

Ketika pertama

kali masuk ke

ruang kelas,

saya merasa

sedikit

khawatir

tentang bahasa

karena takut

siswa tidak

akan mengerti,

terlebih saya

menggunaan

aksen

Thailand.

Setelah saya

mengajar

ternyata siswa

Hal pertama

yang saya

khawatirkan

adalah

pengucapan

saya apakah

siswa akan

mengerti

bahasa dan

aksen yang

saya gunakan.

Kadang mereka

tidak mengerti

apa yang saya

katakan tetapi

ketika saya

mengulanginya

beberapa kali,

mereka

akhirnya

mengerti.

Perbedaan

aksen bukanlah

masalah utama,

karena

perbedaan itu

unik

Ya, saya

menggunakan

bahasa Inggris

dengan aksen

Thailand dalam

kelas ini., saya

juga

mengajarkan

mereka tentang

ejaan ABC

yang benar

karena sejak

awal mengajar,

saya

mendengar

pengucapan

huruf dalam



75

dikelas itu rata-

rata berbahasa

Indonesia 90%

dalam belajar

Bahasa inggris.

Bahasa Inggris

masih sering

salah.

5. When teaching English in the

class, did you find any difficulties

of problems with the students?

What were they?

Ketika saya

mengajar, sering

saya temui siswa

yang main

handphone,

banyak berbicara

sama teman, tidak

fokus dengan

materi di depan,

dan juga makan

dalam kelas ketika

saya sedang

mengajar dan

menjelaskan.

Masalah

pertama adalah

sebagian besar

siswa jarang

praktek

berbicara

bahasa Inggris

walaupun

meterinya

bahasa Inggris,

bahkan juga

sangat kurang

kosa kata

dalam bahasa

Masalah saya

ketika

mengajar

adalah

Penggunaan

Bahasa dalam

mengajar

Bahasa Inggris.

Saya pikir

menggunakan

bahasa Inggris

untuk

komunikasi di

dalam ruangan

Mereka tidak

mengerti

materinya.

Saya pikir

beberapa

materi terlalu

sulit untuk

mereka.

Selama 45 hari

melakukan

pembinaan di

sekolah saya

melihat

perbedaan

antara siswa di

Thailand,

dengan siswa

Indonesia,

karena siswa di

sini lebih

berani

menjawab
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Inggris.

Masalah kedua

adalah

beberapa siswa

yang cukup

pintar duduk

berkelompok,

dan tidak mau

membantu

reman-teman

mereka yang

kurang dalam

Bahasa inggris.

akan membuat

siswa

menyerap lebih

banyak bahasa

Inggris Tetapi

mayoritas

siswa yang

saya ajar tidak

mengerti ketika

saya berbicara

bahasa Inggris,

mungkin hanya

sekitar 2%

yang mengerti

ketika saya

menggunakan

bahasa Inggris.

ketika diberi

pertanyaan,

tetapi mereka

tidak suka

kalau diberi

tugas banyak,

mereka lebih

suka diberi

aktifitas untuk

dikerjakan

dalam kelas

ketika saya

mengajar.

6. How did you cope with the

problems with the students?

Saya diam dan

memperhatikan

Sebelum saya

mulai

Saya akan

melakukan

Meminta

mereka untuk

Tidak ada
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mereka. Hal ini

membuat mereka

terdiam dan fokus

ke saya.

mengajar, saya

memberikan

kosakata,

membaca. dan

meminta siswa

duduk di

tempat masing-

masing. Kedua,

saya akan

membagi

kelompok

sehingga yang

lebih pintar

dapat mengajar

teman-

temannya yang

lain.

secara

bertahap,

pertama

berbicara

dengan bahasa

Indonesia dan

memberikan

arti bahasa

Inggris

sehingga siswa

dapat berlatih.

dan saya akan

mencoba

menjelaskan

dengan

menggunakan

gambar atau

media yang

bisa membuat

duduk dan

tenang.
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siswa lebih

mengerti.

7. When teaching English in the

class, did you find any difficulties

of problems with the classroom

management? What were they?

sebenarnya tidak

ada masalah,

namun ketika

akan memulai

mengajar. saya

sering kesulitan

ketika membagi

kelompok,

mengatur meja,

ada siswa yang

sering keluar

dengan alasan ada

kegiatan tetapi

mereka

berbohong sama

saya.

Tidak cukup

waktu, karena

ketika

mengajar, saya

tidak

memperhatikan

waktu. Saat

sedang

mengajar

dengan

menyenangkan,

terkadang

sudah habis

waktu

mengajar dan

belum menutup

Tidak cukup

waktu, karena

siswa belum

benar-benar

paham

Materi yang

saya ajarkan,

jika saya

melewatkan

kegiatan

selanjutnya

akan membuat

siswa tidak

mengerti dan

itu tidak sesuai

dengan rencana

Tidak ada Tidak ada
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kelas. belajar yang

saya siapkan.

8. How did you cope with the

problems with the classroom

management?

Waktu pembagian

kelompok, saya

meminta siswa

untuk diam, dan

saya menyiapkan

bahan

pembelajaran.

misalnya

mengatur meja.

Ketika siswa

beralasan untuk

keluar kelas dan

ternyata bohong,

saya akan

menghukum

mereka didepan

kelas atau

Saya

persiapkan

rencana

pembelajaran

yang lebih

stabil dari

sebelumnya,

siapkan media

pengajaran

tepat waktu.

Saya akan

menggunakan

metode

pengajaran

seperti biasa,

tetapi pelajaran

ini akan

dilanjutkan ke

hari lain agar

siswa lebih

memahami

materi yang

saya ajarkan.

Tidak ada Tidak ada
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membersihkan

kelas.

9. Did you find any difficulties of

problems with your mentor

teacher? What were they?

Tidak, karena

guru pamong saya

baik dan sering

membantu setiap

mempunyai

masalah dan juga

menjawab setiap

pertanyaan dari

kami.

Masalah

dengan guru

pamong adalah

dia sangat

sibuk. Tidak

punya banyak

waktu untuk

menjawab

pertanyaan

kami.

Tidak, karena

guru pamong

saya akan

menyarankan

untuk memulai

apa terlebih

dulu dan

seterusnya, apa

lagi kalau

mahasiswa

asing seperti

saya.

Ada kesalah

pahaman saya

kepada beliau.

Tidak ada

10. How did you cope with the

problems with the mentor

teacher?

Karena saya

sering berdiskusi

sama beliau. Dan

mengikuti

Saya harus

membuat janji

seminggu

sebelumnya

Ya bisa, karena

saran dari

pamong akan

memungkinkan

Saya sering

berdiskusi

bersama beliau.

Guru pamong

saya sering

memberi

nasihat dari
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From 1-10

instruksi sesuai

syarat yang diberi

oleh guru pamong

saya.

untuk ketemu

sama beliau

dan harus

mengulang

beberapa kali

karena dia

adalah orang

yang sering

lupa.

saya untuk

memahami

banyak hal dan

menerapkannya

atau

memperbaiki

cara saya

mengajar di

kelas.

cara mengajar

saya, apakah

sudah baik atau

harus

diperbaiki.






